
Pre vašu bezpečnosť 

Prečítajte si pozorne bezpečnostné upozornenia a výrobok používajte 
len spôsobom opísaným v tomto návode, aby nedopatrením nedošlo 
k poraneniam alebo škodám. Uschovajte si tento návod na neskoršie 
použitie.  
Ak výrobok postúpite inej osobe, musíte jej odovzdať aj tento návod.
Lampa je vhodná iba na dekoračné účely v súkromných domácnos­
tiach a nie je vhodná na osvetlenie miestností. Výrobok je určený 
na používanie vo vnútorných aj vonkajších priestoroch. Lampa je 
 určená na súkromné použitie a nie je vhodná na komerčné účely.
Nebezpečenstvo pre deti
• Prehltnutie batérií môže byť životunebezpečné. Diaľkové ovládanie 

obsahuje gombíkovú batériu. Prehltnutie gombíkovej batérie môže 
už v priebehu 2 hodín spôsobiť závažné vnútorné poleptania, ktoré 
môžu viesť až k smrti. Nové aj použité batérie uchovávajte mimo 
 dosahu detí. Ak sa priečinok na batérie nedá správne zatvoriť, pre­
staňte diaľkové ovládanie používať a uchovávajte ho mimo dosahu 
detí. Pri podozrení na prehltnutie batérie alebo na iný spôsob jej 
 preniknutia do tela okamžite privolajte lekársku pomoc.

• Deti nedokážu rozpoznať nebezpečenstvo, ktoré môže hroziť pri 
 neprimeranom zaobchádzaní s elektrickými prístrojmi. Výrobok 
 preto uchovávajte mimo dosahu detí. 

• Zabráňte prístupu detí k obalovému materiálu.  
Okrem iného hrozí nebezpečenstvo udusenia! 

Nebezpečenstvá spôsobené elektrickým prúdom pri nabíjaní 
 akumulátora
• Lampu nabíjajte iba v suchých interiéroch.
• Výrobok je vhodný na použitie vo vonkajších priestoroch a keď je 

uzatvorená pripájacia zásuvka USB, spĺňa triedu ochrany IP44.  
To znamená, že výrobok je chránený pred kontaktom s nástrojom 
alebo drôtom, ako aj pred cudzími telesami s priemerom väčším  
ako 1 mm a pred striekajúcou vodou, napríklad pred dažďom. Chráňte 
ho však pred silným dažďom a tečúcou vodou. Za žiadnych okolností 
sa výrobok nesmie prevádzkovať pod vodou. To by spôsobilo okamži­
tý skrat a hrozí nebezpečenstvo zásahu elektrickým prúdom.

• Výrobok neumiestňujte do dutín ani priehlbín, kde sa môžu vytvárať 
mláky.

• Na nabíjanie používajte iba vhodné sieťové adaptéry. Nepoužívajte 
chybné sieťové adaptéry a nepokúšajte sa ich opravovať.

• Lampu zapájajte iba do predpisovo nainštalovanej elektrickej zásuv­
ky, ktorej sieťové napätie zodpovedá technickým údajom použitého 
sieťového adaptéra. 

• Zásuvka musí byť dobre dostupná, aby sa z nej dal sieťový adaptér 
v prípade potreby rýchlo vytiahnuť. Nabíjací kábel položte tak, aby  
sa oň nikto nepotkol. 

• Sieťový adaptér vytiahnite zo zásuvky, ak sa počas nabíjania vyskyt­
nú akékoľvek poruchy, pri búrkach a pred čistením lampy. 

Nebezpečenstvo v dôsledku výbuchu/požiaru/popálenín
• Akumulátor vstavaný do lampy nemôžete a nesmiete vymieňať ani 

vyberať sami. Pri neodbornej výmene akumulátora hrozí nebezpe­
čenstvo výbuchu. Ako náhrada sa musí použiť ten istý alebo rovno­
cenný typ akumulátora. Pri poruche akumulátora sa obráťte na 
 odborný servis.

• Lampu počas používania nezakrývajte.
• Pozor! Lítiové akumulátory môžu vybuchnúť, ...
.... �ak sú počas používania, skladovania alebo prepravy vystavené 

 intenzívnemu teplu, ako je slnečné žiarenie, oheň a pod., alebo 
 extrémne nízkemu tlaku vzduchu.  
Lampu používajte iba v miernych klimatických podmienkach.

... �ak sa rozoberajú, vhodia do ohňa alebo skratujú. Do blízkosti lampy 
neumiestňujte žiadne zdroje otvoreného ohňa, ako napr. horiace 
sviečky. Sviečky a iné zdroje otvoreného ohňa musia byť vždy v dos­
tatočnej vzdialenosti od lampy, aby sa zabránilo šíreniu požiaru.

• Na akumulátoroch nevykonávajte žiadne zmeny ani ich nedeformuj­
te/nezohrievajte/nerozoberajte. Nikdy ich tiež neponárajte do vody.

Výrobok obsahuje lítiovú batériu (gombíkovú batériu).  
Hrozí riziko vytečenia, úniku plynu, ako aj výbuchu a požiaru:
• Pozor! Pri nesprávnom vložení môžu lítiové batérie vybuchnúť.  

Preto pri vkladaní bezpodmienečne dbajte na správnu polaritu (+/–). 
Používajte iba ten istý alebo rovnocenný typ batérií (pozri  
„Technické údaje“).

• Batérie sa nesmú nabíjať, rozoberať ani drviť na menšie časti, 
 vhadzovať do ohňa ani horúcej rúry, a nesmú sa ani skratovať.  
Na batériách nevykonávajte žiadne zmeny ani ich nedeformujte/ 
nezohrievajte/nerozoberajte. Nedovoľte, aby sa poškodené batérie 
dostali do kontaktu s vodou.

• Batérie sa nesmú nadmerne vybíjať. Nepoužité batérie uchovávajte 
v pôvodnom balení. Dbajte na to, aby sa rozbalené batérie (nové aj 
použité či vybité) navzájom nedotýkali a aby neprišli do kontaktu 
s kovovými predmetmi.

• Batérie vystavené nadmernému teplu, priamemu slnečnému žiare­
niu, extrémne nízkemu tlaku vzduchu (napr. vo vysokých nadmor­
ských výškach) alebo extrémnym teplotám môžu vybuchnúť alebo 
z nich môžu unikať horľavé kvapaliny alebo plyny.  
Chráňte batérie pred nadmerným teplom, priamym slnečným 
 žiarením a extrémnym tlakom vzduchu aj teplotami.

• Pred vložením batérie vyčistite v prípade potreby kontakty batérie 
aj diaľkového ovládania. Nebezpečenstvo prehriatia!

Výstraha pred nebezpečenstvami v dôsledku nesprávneho 
 použitia
• Na výrobku nevykonávajte žiadne zmeny. Opravy výrobku nechajte 

vždy vykonať iba v špecializovaných servisoch.  
Neodborné opravy môžu vážne ohroziť používateľa. 

• Neuvádzajte lampu do prevádzky, ak je viditeľne poškodená alebo  
ak lampa spadla na zem. 

Nebezpečenstvo poranenia
• Ak dôjde k vytečeniu batérie, zabráňte kontaktu s pokožkou, očami 

a sliznicami. Postihnuté miesta v prípade potreby opláchnite vodou 
a okamžite vyhľadajte lekársku pomoc.

Vecné škody
• Lampu neponárajte do vody ani do iných tekutín. Lampu chráňte 

pred nárazmi, pádom, priamym slnečným žiarením a extrémnymi 
teplotami.

• Ak je batéria vybitá alebo sa nechystáte diaľkové ovládanie dlhšiu 
dobu používať, vyberte batériu z diaľkového ovládania. Predídete  
tak škodám, ktoré môžu vzniknúť pri vytečení batérie.

• Vstavané diódy LED nie je možné vymeniť. 
• Výrobok nie je stavaný, aby odolal silnému vetru, búrkam a pod.!  

Ak hrozí silný vietor alebo búrka, uchovávajte výrobok na bezpeč­
nom mieste.

• Na čistenie nepoužívajte abrazívne ani žieravé prostriedky, resp. 
 tvrdé kefy a pod. 

Uvedenie do prevádzky

Nabitie akumulátora v lampe 
Aby sa predišlo poškodeniu vstavaného akumulátora, akumulátor je 
pri dodaní nabitý iba na polovicu svojej kapacity. Pred prvým použitím 
úplne nabite akumulátor pomocou sieťového adaptéra USB (nie je 
 súčasťou balenia) v elektrickej sieti. 

Počas nabíjania môžete lampu používať v suchých interiéroch. 
Tým sa však mierne predĺži čas nabíjania. 
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1. Zložte dole kryt z pripájacej zásuvky USB v spodnej časti lampy.
2. Pripojte dodaný nabíjací kábel USB-C k pripájacej zásuvke USB  

a k vhodnému napájaciemu sieťovému adaptéru USB (pozri  
„Technické údaje“). 

3. Sieťový adaptér zapojte do elektrickej sieťovej zásuvky.  
Počas nabíjania bude kontrolka nabíjania svietiť na červeno.

Bežný proces nabíjania trvá pri úplne vybitom akumulátore  
cca 2,5 hodiny. Po úplnom nabití akumulátora bude kontrolka 
 nabíjania svietiť na zeleno.

4. Po nabití odpojte sieťový adaptér z elektrickej zásuvky a nabíjací 
kábel USB-C od lampy a sieťového adaptéra.

5. Potom znova uzatvorte pripájaciu zásuvku USB dôkladne pomocou 
krytu.

Upozornenia týkajúce sa akumulátora
• Aby sa čo najdlhšie uchovala úplná kapacita akumulátora, akumulátor 

úplne nabite každé 2 až 3 mesiace, aj keď ho nepoužívate.
• Akumulátor nabíjajte pri teplotách od +10 do +40 °C.
• Kapacita akumulátora sa najdlhšie zachová pri izbovej teplote.  

S klesajúcou teplotou prostredia sa primerane skracuje aj prevádzko­
vá doba.

Aktivácia batérie v diaľkovom ovládaní
  M Pri prvom použití prístroja najskôr 

vytiahnite izolačný pásik von 
z priehradky na batériu.  
Diaľkové ovládanie je teraz 
 pripravené na používanie.

Vloženie/výmena batérie
1. 

a

b
c

Potlačte nabok aretačnú poistku (a), 
zastrčte ostrý predmet do otvoru 
v priehradke na batériu (b) a 
 vytiahnite von držiak batérie (c).

2.  Vymeňte použitú batériu za novú. 
Pritom bezpodmienečne dbajte 
na správnu polaritu (symbol + musí 
smerovať nahor).

�Ak sa budete batérie dotýkať holými rukami, jej kontakty sa 
pritom môžu zaniesť nečistotami a tie môžu mať okrem 
 iného izolačný efekt. Pri vkladaní preto používajte suchú, 
mäkkú handričku.

3.  Držiak batérie úplne zatlačte späť 
do diaľkového ovládania.  
Musí sa pritom počuteľne aj citeľne 
zaistiť.

Používanie

Ovládanie prvkami na lampe
  M Lampu zapnete stlačením spínača ON/OFF Color Selection  
na lampe.
  M Postupným krátkym stláčaním spínača ON/OFF Color Selection 
nastavíte požadovanú farbu svetla:

Teplá biela > červená > zelená > modrá > žltá > oranžová > ružová > 
 fialová > teplá biela atď.
Zvolená farba bude neprerušovane svietiť.

  M Ak chcete lampu vypnúť, stlačte a cca 2 sekundy podržte stlačený 
spínač ON/OFF Color Selection.

Ovládanie pomocou diaľkového ovládania
  M Namierte diaľkové ovládanie na lampu. Lampa nesmie byť zakrytá 
inými predmetmi, inak nie je možné vytvoriť bezdrôtové pripojenie.

ON:			�   Zapnutie. 
OFF:			   Vypnutie.
PLAY/PAUSE:	� Svetlo plynule prechádza z jednej farby na druhú./ 

Svetlo neprerušovane svieti danou farbou.
COLOR:		�  Nastavenie neprerušovaného svietenia požadovanou 

farbou:  
Teplá biela > červená > zelená > modrá > žltá > 
 oranžová > ružová > fialová > teplá biela atď.

BRIGHT:		�  Stlmenie svetla: 
Jasné > tmavšie > tmavé > veľmi tmavé > jasné atď.

CANDLE:		  Napodobenie svetla sviečky.
SPEED:		�  Nastavenie rýchlosti prechádzania z jednej farby 

na druhú: 
Pomaly > rýchlejšie > rýchlo > veľmi rýchlo > pomaly 
atď.

WHITE:		  Neprerušované teplé biele svetlo.
• �Keď zapnete lampu, bude svietiť naposledy nastavenou 

 farbou a svetelnou atmosférou.

• �Lampa sa automaticky vypne po 7 hodinách prevádzky.

Technické údaje

Model:					     LG2501 
Číslo výrobku:				    725 561 
Akumulátor				�    Lítiovo-iónový 3,7 V DC 1200 mAh, 

Menovitá energia: 4,44 Wh
							       (testovaný podľa UN 38.3) 
			    				    (nie je možné vymeniť)
Vstup:					     DC 5 V/1 A
Doba nabíjania:				    cca 2,5 hodiny 
Doba používania:				�   až cca 11 hodín  

(pri nepretržite svietiacom teplom 
bielom svetle)

Spotreba el. prúdu  
vo vypnutom stave:			    0,1 W
Typ ochrany:				    IP44
Sieťový adaptér (nie je pribalený): 
		  Vstup: 				    AC 100 – 240 V 50/60 Hz 
		  Výstup:				    DC 5 V 1 A
Diaľkové ovládanie:		   
		  Batéria:				�    1 x CR2025/3 V 

Menovitá energia: 0,45 W 
(testované podľa normy UN 38.3)

		  Dosah:	�	�		    max. 4 m  
		�  (pri priamej viditeľnosti medzi diaľ­

kovým ovládaním a lampou)
Výrobca:	��				�     GRENDS GmbH, 

Stahltwiete 23, 
22761 Hamburg, 
Germany 
www.grends.de

Likvidácia

Výrobok a jeho obal boli vyrobené z hodnotných materiálov, ktoré  
sa dajú recyklovať. Tým sa znižuje množstvo odpadu a šetrí životné 
prostredie. 
Zlikvidujte obal podľa pravidiel separovaného zberu. Využite na to 
miestne možnosti na zber papiera, lepenky a ľahkých obalov.

Prístroje, batérie a akumulátory, ktoré sú označené 
týmto symbolom, sa nesmú likvidovať spolu s domovým 
odpadom! Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré 
 prístroje oddelene od domového odpadu. Elektrické 

 prístroje obsahujú nebezpečné látky. Tieto môžu byť pri nesprávnom 
skladovaní a likvidácii škodlivé pre životné prostredie a zdravie. Infor­
mácie o zberných dvoroch, ktoré odoberajú staré spotrebiče bezplat­
ne, vám poskytne obecná alebo mestská samospráva.  
Vybité batérie a akumulátory musíte odovzdať v zbernom dvore vašej 
obecnej alebo mestskej samosprávy alebo v špecializovanej predaj­
ni, ktorá predáva batérie. Pri lítiových batériách/akumulátoroch 
pred likvidáciou zalepte kontakty. 
Pozor! Tento prístroj obsahuje akumulátor, ktorý je z bezpečnostných 
dôvodov pevne nainštalovaný a nedá sa vybrať bez zničenia telesa 
 výrobku. Neodborná demontáž predstavuje bezpečnostné riziko. 
Do zberne, ktorá sa postará o odbornú likvidáciu prístroja a akumulá­
tora, preto odovzdajte nerozobraný prístroj.

Informácie o použitom akumulátore:  
Výrobca: Shenzhen Golden Shield Core Energy  

Technology Co., LTD
Adresa: 8/F, 868 Meilong Road.  

Longhua District, Shenzhen 
E-mail: 185485377@qq.com  Dátum výroby: 2025/09   

Vyrobené v: Čína

Informácie o dodanej batérii:  
Výrobca: DONGGUAN TIANQIU ENTERPRISE CO., LTD   

Adresa: TianQiu Industrial Park, Xinji Industrial Zone, 
 MachongTown, Dongguan, GuangDong, P. R. China  

(Čínska ľudová republika)  
E-mail: qd@gdtianqiu.com  Dátum výroby: 2025/09   

Vyrobené v: Čína

Akumulátorová stolová 
LED lampa

sk  Návod na použitie 
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